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a) Sjuttonde mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk 
mångfald (COP 17) 

b) Tolfte mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk mångfald 
i dess egenskap av möte mellan parterna i Cartagenaprotokollet om 
biosäkerhet (COP-MOP 12) 

c) Sjätte mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk mångfald 
i dess egenskap av möte mellan parterna i Nagoyaprotokollet om tillträde 
samt fördelning av nytta (COP-MOP 6) 

– Rådets slutsatser 
 

För delegationerna bifogas rådets slutsatser i ovannämnda ärende, vilka godkändes av rådet vid 

dess 4200:e möte den 12 oktober 2026. 
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BILAGA 

KONVENTIONEN OM BIOLOGISK MÅNGFALD 

Förberedelser inför det sjuttonde mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk 

mångfald (COP 17) 

Förberedelser inför det tolfte mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk 

mångfald i dess egenskap av möte mellan parterna i Cartagenaprotokollet om biosäkerhet 

(COP-MOP 12) 

Förberedelser inför det sjätte mötet i partskonferensen för konventionen om biologisk 

mångfald i dess egenskap av möte mellan parterna i Nagoyaprotokollet om tillträde samt 

fördelning av nytta (COP-MOP 6) 

(Jerevan, Armenien, den 19–30 oktober 2026) 

– rådets slutsatser – 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD, 

SOM ERINRAR OM sina slutsatser om 

konventionen om biologisk mångfald (mångfaldskonventionen): förberedelser inför det sextonde 

mötet i partskonferensen (COP 16) för mångfaldskonventionen, förberedelser inför det elfte mötet 

i partskonferensen för mångfaldskonventionen i dess egenskap av möte mellan parterna 

i Cartagenaprotokollet om biosäkerhet (COP-MOP 11), förberedelser inför det femte mötet 

i partskonferensen för mångfaldskonventionen i dess egenskap av möte mellan parterna 

i Nagoyaprotokollet om tillträde samt fördelning av nytta (COP-MOP 5) (Cali, Colombia, 

den 21 oktober–1 november 2024)1, 

Biologisk mångfald – hög tid att agera2, 

Utarbetande av den globala ramen för biologisk mångfald efter 2020 – konventionen om biologisk 

mångfald (mångfaldskonventionen)3, 

 

1 Dok. ST 14480/24. 
2 Dok. ST 12210/20. 
3 Dok. ST 15272/19 + COR 1. 
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EU:s energi- och klimatdiplomati4, 

en strategisk ram för en konkurrenskraftig och hållbar bioekonomi för EU5, 

urbefolkningar6, 

SOM FRAMHÅLLER att förlusten av biologisk mångfald fortsätter att utgöra ett existentiellt, 

globalt hot mot mänskligheten, SOM ÄR MEDVETET OM att biologisk mångfald, livsmedel, 

vatten, hälsa och klimatförändringar hänger samman med varandra och att uppnåendet av det 

globala Kunming–Montreal-ramverket för biologisk mångfald kräver holistiska, integrerade och 

kompletterande åtgärder inom och mellan olika sektorer vilka är förenliga med en nexusstrategi 

i syfte att öka synergier och minska kohandel och SOM UNDERSTRYKER behovet av 

omvälvande förändringar för att man ska komma till rätta med de direkta och indirekta drivkrafterna 

bakom förlusten av biologisk mångfald, 

SOM ÄR MEDVETET OM de sunda ekosystemens och den biologiska mångfaldens 

grundläggande betydelse för hälsa, välbefinnande, livsmedelstrygghet, nutrition, arbetstillfällen och 

hållbar utkomst samt långsiktig ekonomisk och social stabilitet, 

SOM INSER att sunda ekosystem skyddar mot naturfaror och naturkatastrofer samt bidrar till den 

nationella säkerheten och att skydd, återställande och hållbart nyttjande av den biologiska 

mångfalden kan bidra till att värna nationell och ekonomisk säkerhet samt öka motståndskraften, 

SOM ÄR DJUPT OROAT över allvaret i och brådskan till följd av de inbördes sammanhängande 

globala kriser som utgörs av förlust av biologisk mångfald, klimatförändringar, föroreningar, 

förstöring av ekosystem, mark, vatten och hav, inbegripet avskogning, ökenspridning och torka, 

samt extrema skogs- och vegetationsbränder, värmeböljor och stigande havstemperaturer, 

BEKRÄFTAR sitt åtagande att ta itu med dessa sammanhängande kriser på ett övergripande, 

integrerat och konsekvent sätt som omfattar ömsesidigt fördelaktiga strategier med starka sociala 

och miljömässiga skyddsåtgärder, 

  

 

4 Dok. ST 8417/26. 
5 Dok. ST 7397/26. 
6 Dok. ST 8814/17. 
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SOM VÄLKOMNAR den globala rapporten om de kollektiva framstegen med genomförandet av 

Kunming–Montreal-ramverket samt det stora antalet uppdaterade eller reviderade nationella 

strategier och handlingsplaner för biologisk mångfald samt åtgärdsmål som anpassats till ramverket 

sedan dettas antagande liksom det stora antalet sjunde nationella rapporter som inlämnats av 

konventionens parter, och BEKRÄFTAR att de parter som ännu inte har slutfört och lämnat in sina 

nationella handlingsplaner och strategier samt sjunde nationella rapporter måste göra detta 

skyndsamt och så snart som möjligt, 

SOM ÄR MEDVETET OM förordning (EU) 2024/1991 om restaurering av natur, i enlighet med 

vilken man är i färd med att utarbeta nationella restaureringsplaner och genomförandeprocesser som 

ett viktigt bidrag från EU:s och dess medlemsstaters sida till genomförandet av Kunming–Montreal-

ramverket, 

SOM ÄR MEDVETET OM framstegen med att mobilisera ekonomiska resurser från samtliga 

källor och SOM samtidigt FRAMHÅLLER att det fortfarande är osäkert huruvida 2025 års 

milstolpe för åtgärdsmål 19 har uppnåtts. 

SOM ÄR MEDVETNA OM vikten av att få samtliga parter och icke-statliga aktörer, inbegripet 

genom partnerskap, koalitioner och initiativ, att integrera biologisk mångfald och påskynda 

genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket och SOM VÄLKOMNAR de icke-statliga 

aktörernas åtaganden som bidrag till ramverkets genomförande, 

SOM ÄR MEDVETET OM att det krävs politiska, rättsliga och reglerande ramverk som gör det 

möjligt för företag och finanssektorer att anpassa sig till ramverkets åtgärdsmål och möjliggör 

bevarande, återställande och hållbart nyttjande av biologisk mångfald och dess ekosystemtjänster, 

SOM BEKRÄFTAR vår gemensamma uppslutning kring en effektiv multilateralism med FN 

i centrum och SOM ERINRAR OM Kunming–Montreal-ramverkets centrala roll som ett 

systemövergripande, FN-övergripande, samhällsövergripande och myndighetsövergripande 

ramverk, 

SOM BEKRÄFTAR att en strategi som bygger på mänskliga rättigheter, rättvisa och jämställdhet är 

central för genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket, 
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SOM BEKRÄFTAR betydelsen av stärkta synergier och ett stärkt samarbete på samtliga nivåer 

mellan Riokonventionerna och med andra multilaterala miljöavtal samt UNDERSTRYKER 

nödvändigheten av snabbare åtgärder inom och mellan samtliga sektorer, särskilt genom 

naturbaserade lösningar och ekosystembaserade upplägg – med tillämpning av konventionens 

ekosystembaserad strategi – som bidrar till Parisavtalets mål, 

SOM BEKRÄFTAR sitt engagemang för en robust och effektiv global översyn av de kollektiva 

framstegen med genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket som leder till en förnyad politisk 

dynamik och påskyndade genomförandeåtgärder för att man ska uppnå ramverkets åtgärdsmål för 

2030, 

SOM VÄLKOMNAR Republiken Armeniens strävan att öka COP 17:s politiska synlighet, 

inbegripet via Yerevan Pathway for the Acceleration of Implementation of the KMGBF, och att 

säkerställa att COP 17 resulterar i en framgångsrik global översyn för ett snabbare genomförande av 

ramverket och dess mål och åtgärdsmål och SOM VIDARE VÄLKOMNAR Republiken 

Armeniens framhävande av inkluderande medverkan samt ett ambitiöst och åtgärdsinriktat resultat 

av den globala översynen och COP 17, 

UNDERSTRYKER att användningen av begreppet ursprungsbefolkningar och lokalsamhällen 

i föreliggande rådslutsatser inte påverkar den fortsatta användningen i dokument i samband med 

konventionen om biologisk mångfald av den överenskomna terminologin i beslut XII/12 från 

partskonferensen för mångfaldskonventionen, i avvaktan på förestående förhandlingar i denna 

fråga, 

FÖRDÖMER återigen med kraft Rysslands anfallskrig mot Ukraina, som utgör en uppenbar 

kränkning av internationell rätt, inbegripet FN-stadgan, och BEKRÄFTAR den djupa oro över 

situationen i Mellanöstern som Europeiska rådet gav uttryck för i sina slutsatser från juni 2026, 
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KAPITEL I – KONVENTIONEN OM BIOLOGISK MÅNGFALD 

ETT PÅSKYNDAT GENOMFÖRANDE AV DET GLOBALA KUNMING–MONTREAL-

RAMVERKET FÖR BIOLOGISK MÅNGFALD 

1. BEKRÄFTAR sitt åtagande att fullt ut genomföra Kunming–Montreal-ramverket, 

2. VÄLKOMNAR det exempellöst stora engagemanget för Kunming–Montreal-ramverket 

samt parternas och intressenternas engagemang för dess genomförande, såsom framgår av 

den globala rapporten och det betydande antalet framlagda nationella rapporter och 

nationella strategier och handlingsplaner, samtidigt SOM MAN FRAMHÅLLER att 

rapporternas kvalitet och fullständighet lämnar utrymme för förbättringar i syfte att 

ytterligare underlätta bedömningen av de framsteg som görs med uppnåendet av 

ramverkets mål och åtgärdsmål, 

3. ÄR MEDVETET OM gjorda framsteg med genomförandet av Kunming–Montreal-

ramverket men INSER ÄVEN att det inte kommer att vara möjligt att uppnå åtgärdsmålen 

och uppdraget för 2030 eller målen för 2050 utan påskyndade åtgärder och insatser samt 

snabba åtgärder för att komma till rätta med kvarstående hinder och luckor, 

4. ÄR MEDVETET OM den brådskande nödvändigheten av att påskynda och stärka 

genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket och UNDERSTRYKER vikten av större 

politisk vilja och högre politiska ambitioner för att påskynda genomförandet och täppa till 

luckor så att man ska kunna uppfylla åtgärdsmålen för 2030 och målen för 2050 under den 

återstående tiden samt uppnå konventionens tre mål, 

5. INSER den fortsatta betydelsen av ytterligare förverkligande och användning av 

ramverkets övervakningsram och FRAMHÅLLER att man när så är möjligt bör använda 

sig av befintlig information och befintliga processer för övervaknings- och 

rapporteringsarrangemangen i syfte att undvika överlappning och minimera ytterligare 

administrativa och finansiella bördor för parterna, 
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6. EFTERLYSER fler åtgärder för att integrera den biologiska mångfalden inom och mellan 

samtliga myndighets- och samhällsnivåer samt politiska nivåer och sektorsnivåer och 

FRAMHÅLLER den privata sektorns centrala roll i detta avseende, 

7. VÄLKOMNAR Kunmingdialogens öppna anda och konstruktiva karaktär, även vad avser 

en eventuell uppföljning av den globala översynen, 

8. UNDERSTRYKER betydelsen av övergripande och åtgärdsinriktade budskap för att 

påskynda genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket, särskilt för sådana åtgärdsmål 

där man har gjort minst framsteg, 

9. INSER att ett intensifierat internationellt samarbete, förbättrade åtgärder och insatser samt 

stärkta genomförandemedel är viktiga för ett fullständigt och effektivt genomförande av 

Kunming–Montreal-ramverket, 

10. FRAMHÅLLER – såsom betonas i den globala rapporten om de kollektiva framstegen 

med genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket – att man måste stärka de åtgärder 

som är fokuserade på de direkta och indirekta drivkrafterna bakom förlusten av biologisk 

mångfald, inbegripet sådana drivkrafter som fortsätter att undergräva framstegen mot 

ramverkets genomförande, och att de nationella åtgärdsmålen globalt sett ännu inte tar itu 

med sådana drivkrafter på ett adekvat sätt, varför det krävs större politisk samstämmighet – 

med beaktande av nationella omständigheter – samt upptrappning av banbrytande åtgärder, 

11. UNDERSTRYKER vikten av ett myndighets- och samhällsövergripande tillvägagångssätt 

för genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket, 

12. FRAMHÅLLER att en fullständig och verkningsfull medverkan – med erkännande av 

deras respektive roller – av icke-statliga aktörer, i synnerhet ursprungsbefolkningar och 

lokalsamhällen, kvinnor och ungdomar, är av avgörande betydelser för att Kunming–

Montreal-ramverket ska kunna genomföras fullt ut och på ett effektivt sätt, 
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13. BETONAR vikten av jämställdhet och ett jämställdhetsorienterat genomförande av 

Kunming–Montreal-ramverket samt säkerställandet av en inkluderande strategi som 

bygger på mänskliga rättigheter och FRAMHÅLLER att det är nödvändigt att integrera ett 

genusperspektiv på alla nivåer inom politik, strategier, planer, åtgärder, program och 

finansieringsarrangemang som rör biologisk mångfald och att minska ojämlikheten samt 

främja en rättvis, fullständig och verkningsfull medverkan och representation av 

ursprungsbefolkningar och lokalsamhällen, kvinnor och flickor, ungdomar, personer med 

funktionsnedsättning och andra berörda parter i politik och beslutsfattande som rör 

biologisk mångfald, 

14. SOM ÄR MEDVETET OM de centrala verktyg som redan finns på nationell, regional och 

internationell nivå för att stödja genomförandet, i synnerhet nationella strategier och 

handlingsplaner, och UNDERSTRYKER att nationella planer för finansiering av biologisk 

mångfald eller liknande instrument, befintliga arbetsprogram inom ramen för 

mångfaldskonventionen samt andra initiativ bidrar till genomförandet av  

Kunming–Montreal-ramverket och konventionen samt FRAMHÅLLER att en uppdatering 

av dem och stärkandet av deras genomförande förblir ett viktigt bidrag till genomförandet 

av ramverket och konventionen, 

15. BETONAR den roll och betydelse som en solid vetenskaplig faktabas, som bygger på 

bästa tillgängliga vetenskapliga rön, har för uppläggningen av politiken, tillsammans med 

det värdefulla bidraget från traditionell kunskap som grund för strävanden och ett effektivt 

genomförande och EFTERLYSER ett ytterligare intensifierat samarbete mellan den 

mellanstatliga vetenskapspolitiska plattformen för biologisk mångfald och 

ekosystemtjänster (IPBES) och mångfaldskonventionen samt ett bättre utnyttjande av den 

mellanstatliga plattformens resultat till stöd för genomförandet av Kunming–Montreal-

ramverket, 

16. UNDERSTRYKER behovet av ytterligare samarbete med andra vetenskapspolitiska 

plattformar, inbegripet Mellanstatliga panelen för klimatförändringar och den 

mellanstatliga vetenskaplig-politiska panelen för kemikalier, avfall och bekämpning av 

föroreningar, 

17. UNDERSTRYKER behovet av en tydlig och sammanhållen uppföljningsprocess för den 

första globala genomförandeöversynen för att säkerställa kontinuitet för den andra globala 

genomförandeöversynen samt tydliga, brådskande och samstämmiga åtgärder för att snabbt 

påskynda genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket under den återstående tiden, 
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18. VÄLKOMNAR inrättandet av de regionala och subregionala stödcentrumen för tekniskt 

och vetenskapligt samarbete och EFTERLYSER att dessa görs fullt operativa i syfte att 

påskynda stödet till ramverkets genomförande, 

19. EFTERLYSER ett närmare och starkare samarbete samt stärkta synergier mellan de tre 

Riokonventionerna och med andra mångfaldsrelaterade multilaterala miljöavtal inom 

respektive mandat, genom ett enhetligt genomförande av Kunming–Montreal-ramverket, 

Parisavtalet samt det strategiska ramverket för 2018–2030 inom ramen för FN:s 

konvention för bekämpning av ökenspridning, inbegripet genom att stärka uppgifterna och 

funktionerna för den gemensamma sambandsgruppen för Riokonventionerna och 

sambandsgruppen för biologisk mångfald i syfte att ytterligare främja synergieffekter och 

öka samarbetet på nationell nivå, särskilt vad avser utarbetande, översyn och 

genomförande av relevanta åtgärdsmål, strategier och handlingsplaner samt övervakning 

och rapportering, 

20. UNDERSTRYKER VIDARE betydelsen av stärkta integrerade förhållningssätt till 

kopplingarna mellan biologisk mångfald, klimatfrågor, föroreningar, vattenförstöring och 

markförstöring, även genom naturbaserade lösningar och ekosystembaserade upplägg, i ett 

gränsöverskridande sammanhang, 

21. EFTERLYSER ÄVEN intensifierade insatser från parterna, övriga Riokonventioners, 

mångfaldsrelaterade konventioners, kemikalie- och avfallsrelaterade konventioners samt 

andra multilaterala miljöavtals styrande organ och sekretariat, FN-organ, andra relevanta 

organisationer och intressenter, inbegripet för tematiska sektorer relevanta finansinstitut 

och initiativ, i syfte att öka samarbetet i samband med Kunming–Montreal-ramverket och 

andra relevanta ramverk, 

  



  

 

14367/26    10 

BILAGA TREE.1.A  SV 
 

Digital sekvensinformation om genetiska resurser 

22. SOM ERINRAR OM besluten 15/9 och 16/2 av partskonferensen för konventionen för 

biologisk mångfald, INSER att den multilaterala mekanismen för fördelning av nyttan från 

användningen av digital sekvensinformation om genetiska resurser, inbegripet dess Cali-

fond, är ett innovativt verktyg för att främja fördelningen av nytta och mobilisera 

ytterligare resurser för biologisk mångfald och UNDERSTRYKER att den måste 

genomföras effektivt samtidigt som man arbetar för att tillhandahålla större rättslig 

säkerhet och klarhet samt skapar likvärdiga förutsättningar, 

23. NOTERAR att det enligt beslut 16/2 endast är utvecklingsländer samt 

ursprungsbefolkningar och lokalsamhällen som kan komma i fråga för tillgång till Cali-

fonden, BETONAR emellertid att det enligt konventionen är möjligt för samtliga parter att 

få del av fördelningen av nyttan från användningen av genetiska resurser på grundval av 

principen att de alla är tillhandahållare och nyttjare av genetiska resurser och 

FRAMHÅLLER att det i förekommande fall krävs ytterligare arbete i detta avseende, 

24. UNDERSTRYKER vikten av bibehållen och förbättrad öppen tillgång till digital 

sekvensinformation, vilken är av avgörande betydelse för vetenskaplig forskning och 

innovation, och BEKRÄFTAR att den multilaterala mekanismen inte bör kräva spårning, 

25. ÄR MEDVETET OM att offentliga forskningsinstitut och akademiska institutioner 

medverkar aktivt till fördelningen av icke-monetär nytta genom offentlig forskning om 

användningen av digital sekvensinformation och därmed relaterad kapacitetsuppbyggnad 

och kapacitetsutveckling och EFTERLYSER relevanta initiativ för fortsatt arbete i detta 

avseende, 

26. UPPMUNTRAR TILL samarbete med enheter som driver databaser till stöd för 

genomförandet av den multilaterala mekanismen för fördelning av nytta från användningen 

av digital sekvensinformation om genetiska resurser, 
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27. FRAMHÅLLER att vidareutvecklingen av de operativa formerna för den multilaterala 

mekanismen, inbegripet möjliga nya bidragsformer, bör uppfylla kriterierna i punkt 9 

i beslut 15/9 och vara evidensbaserade och inte föregripa resultatet av den första översynen 

av ändamålsenligheten för den multilaterala mekanismen, inbegripet Cali-fonden, vid  

COP 18, 

28. UNDERSTRYKER VIDARE vikten av att undvika en potentiell anhopning av 

skyldigheter från flera system för tillträde och fördelning av nytta och FRAMHÅLLER att 

man måste undvika onödig komplexitet och onödiga byråkratiska bördor, 

29. NOTERAR med oro det låga antalet bidrag till Cali-fonden, ÄR MEDVETET OM behovet 

av större medvetenhet om Cali-fonden bland de olika sektorerna, UNDERSTRYKER 

vikten av bidrag från den privata sektorn och UPPMANAR sådana enheter inom den 

privata sektorn världen över som drar nytta av användningen av digital sekvensinformation 

om genetiska resurser att bidra till Cali-fonden och dela icke-monetär nytta, 

VÄLKOMNAR offentliga, privata och multilaterala partnerskap och initiativ mellan 

sektorer och plattformar i det avseendet samt för kapacitetsuppbyggnad och stöd till att 

göra Cali-fonden fullt ut operativ, 

Mobilisering av resurser 

30. ERINRAR OM färdplanen i beslut 16/34 av partskonferensen för konventionen för 

biologisk mångfald och BEKRÄFTAR sitt åtagande att på ett samordnat sätt föra arbetet 

vidare på båda spåren, 

31. BEKRÄFTAR sitt åtagande att mobilisera resurser från samtliga källor, UPPMANAR alla 

länder som är i stånd att göra detta att bidra till den internationella finansieringen av 

biologisk mångfald – i överensstämmelse med sina nationella förutsättningar och den 

dynamiska och föränderliga karaktären hos sina respektive förmågor – och UPPMANAR 

berörda parter, inbegripet den privata sektorn och finanssektorn, att öka sitt bidrag till 

genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket och anpassa sina finansiella flöden till 

detta ramverk, 
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32. UNDERSTRYKER det faktum att EU och dess medlemsstater tillsammans är de 

överlägset största givarna i världen av offentligt utvecklingsbistånd med anknytning till 

biologisk mångfald, 

33. FRAMHÅLLER den av OECD rapporterade positiva utvecklingen inom den 

internationella finansieringen av biologisk mångfald, med mångfaldsspecifik finansiering 

på 18,9 miljarder US-dollar och mångfaldsrelaterad finansiering på 34,2 miljarder US-

dollar år 2024, 

34. INSER betydelsen av transparens, samstämmighet samt en klar och tydlig metodik vid 

rapportering om den internationella finansieringen av biologisk mångfald, 

35. BEKFRÄFTAR Globala miljöfondens (GEF) fortsatta betydelse som konventionens 

finansiella mekanism, VÄLKOMNAR utfästelserna i samband med den nionde 

påfyllnaden av fonden, resultaten i fråga om åtgärdsmålen för de minst utvecklade 

länderna och små östater som är utvecklingsländer, ursprungsbefolkningar och 

lokalsamhällen samt mobiliseringen av den privata sektorn och UPPMANAR nuvarande 

och potentiella bidragsgivare att slutföra sina bidrag till GEF-9 i god tid och på ett 

ambitiöst sätt i EU-medlemsstaternas efterföljd, 

36. ÄR MEDVETET OM den lyckade programplaneringen för fonden för det globala 

ramverket för biologisk mångfald (GBFF) och EFTERLYSER ytterligare utfästelser till 

fonden från samtliga källor, 

37. ÄR MEDVETET OM att den offentliga internationella finansieringen av biologisk 

mångfald för närvarande kommer från ett begränsat antal länder, BEKRÄFTAR att man 

måste försöka finna sätt att – på frivillig grund och i samförstånd – systematiskt bredda 

bidragsbasen och öka antalet bidragsgivare till finansieringen av biologisk mångfald i linje 

med förändringarna över tid av nationella förutsättningar och förmågor samt den 

ekonomiska verkligheten, exempelvis genom möjliga indikativa objektiva kriterier, 

inbegripet genom periodisk översyn och vid behov ändring av den i enlighet med 

artikel 20.2 i konventionen upprättade förteckningen och i överensstämmelse med den 

artikeln, NOTERAR att parterna vederbörligen bör konsulteras i detta hänseende, 
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38. FRAMHÅLLER den privata sektorns och privata intressenters viktiga roll samt 

undersökandet av möjliga frivilliga och reglerande innovativa strategier, såsom – i 

överensstämmelse med nationella förutsättningar – naturkrediter med hög tillförlitlighet 

och kretsloppsekonomibaserade upplägg när det gäller att mobilisera resurser från samtliga 

källor, 

39. UNDERSTRYKER vikten av att arbeta vidare med utarbetandet och genomförandet av 

nationella planer för finansiering av biologisk mångfald eller liknande instrument, särskilt 

genom att stödja förverkligandet av sådan finansiering som frigör deras potential för 

mobilisering av inhemska resurser, och INSER det potentiella värdet av 

gränsöverskridande nationella plattformar för att stärka mobiliseringen av inhemska och 

internationella, offentliga och privata finansiella flöden samt påskynda uppfyllandet av 

Kunming–Montreal-ramverkets mål och åtgärdsmål, 

40. ÄR MEDVETET OM det faktum att all företagsverksamhet är beroende av och påverkar 

den biologiska mångfalden, FRAMHÅLLER vikten av att skapa en gynnsam miljö för 

omvälvande förändringar i lämpliga fall och i överensstämmelse med nationella 

förutsättningar, inbegripet inrättandet av strategiska, rättsliga och reglerande ramar för 

företags bidrag till bevarande, återställande och hållbart nyttjande av biologisk mångfald 

och VÄLKOMNAR resultatet av IPBES-bedömningen av företag och biologisk mångfald, 

41. FRAMHÅLLER att man snarast måste identifiera incitament och ta bort, fasa ut eller 

reformera för den biologiska mångfalden skadliga incitament, inbegripet subventioner, på 

ett proportionellt, rimligt, skäligt, effektivt och rättvist sätt, varvid man bör börja med de 

mest skadliga incitamenten, samt öka de positiva incitamenten för bevarande och hållbart 

nyttjande av den biologiska mångfalden i överensstämmelse med åtgärdsmål 18 

i Kunming–Montreal-ramverket, 
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Frågor som rör ursprungsbefolkningar och lokalsamhällen 

42. BEKRÄFTAR ursprungsbefolkningarnas rättigheter, inbegripet i enlighet med FN:s 

deklaration om urfolks rättigheter7, 

43. VÄLKOMNAR inrättandet vid COP 16 av underorganet för artikel 8 j och övriga 

bestämmelser i konventionen om biologisk mångfald som avser ursprungsbefolkningar och 

lokalsamhällen och FRAMHÅLLER nödvändigheten av ett tillvägagångssätt med 

inkluderande deltagandeförfaranden som på ett adekvat sätt återspeglar den avgörande 

betydelsen av att säkerställa ursprungsbefolkningars och lokalsamhällens meningsfulla, 

fullständiga och verkningsfulla deltagande i underorganet, 

44. ERKÄNNER ursprungsbefolkningarnas och lokalsamhällens kritiska och avgörande roll 

och bidrag i egenskap av värnare av biologisk mångfald och väktare av traditionell 

kunskap, innovationer och sedvänjor som är relevanta för bevarande och ett hållbart 

nyttjande av den biologiska mångfalden, FRAMHÅLLER vikten av att man respekterar 

internationell människorättslagstiftning och internationella människorättsliga instrument, 

45. FRAMHÅLLER att det krävs ett fullständigt och effektivt genomförande av 

arbetsprogrammet för artikel 8 j och övriga bestämmelser i konventionen om biologisk 

mångfald som rör ursprungsbefolkningar och lokalsamhällen fram till 2030, inbegripet 

dessas fullständiga, verkningsfulla och meningsfulla medverkan i relevanta 

beslutsprocesser, 

  

 

7 FN:s generalförsamlings resolution 61/295. 
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Syntetisk biologi 

46. ÄR MEDVETET OM de snabba framstegen med tillämpningarna för syntetisk biologi 

samt de potentiella positiva och negativa konsekvenserna för konventionens tre mål och 

genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket liksom behovet av adekvat övervakning 

och bedömning, inbegripet i fråga om artificiell intelligens och databiologi i samband med 

konventionen, och FÖRESLÅR att man ytterligare ska diskutera den senaste tidens 

utveckling inom syntetisk biologi, 

47. VÄLKOMNAR det arbete som utförts av den tekniska ad hoc-expertgruppen för syntetisk 

biologi samt utkastet till tematisk handlingsplan till stöd för kapacitetsuppbyggnad och 

kapacitetsutveckling, tillgång till och överföring av teknik samt kunskapsutbyte i samband 

med syntetisk biologi, med stöd av försiktighetsansatsen i princip 15 i Riodeklarationen 

om miljö och utveckling, 

Biologisk mångfald i kust- och havsområden 

48. FRAMHÅLLER att den biologiska mångfalden i kust- och havsområden på det hela taget 

inte har fått adekvat genomslag i nationella strategier och handlingsplaner och 

UNDERSTRYKER behovet av att stärka dess integrering i nationell planering och 

nationellt genomförande i fråga om biologisk mångfald, inbegripet genom främjande av 

politisk samstämmighet mellan berörda sektorer och upptrappning av banbrytande åtgärder 

för bevarande, återställande och hållbart nyttjande av marin biologisk mångfald, 
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49. UNDERSTRYKER vikten av fortsatta insatser för att identifiera och beskriva områden 

som uppfyller kriterierna för ekologiskt eller biologiskt betydelsefulla marina områden 

(EBSA) samt anta frivilliga riktlinjer för förfaranden för inbördes utvärdering för dessa och 

andra relevanta, kompatibla och kompletterande vetenskapliga kriterier i syfte att 

säkerställa att EBSA-processen fortsätter att ge ett värdefullt vetenskapligt och tekniskt 

bidrag till genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket, andra internationella 

instrument, ramverk och behöriga organisationer samt det framtida genomförandet av 

avtalet inom ramen för Förenta nationernas havsrättskonvention om bevarande och hållbar 

användning av marin biologisk mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion (BBNJ-

avtalet), 

50. FRAMHÅLLER att EBSA-processen fullt ut bör respektera kuststaters suveränitet, 

suveräna rättigheter och jurisdiktion i enlighet med Förenta nationernas 

havsrättskonvention (Unclos) och ERINRAR OM FN:s generalförsamlings resolution 

80/110 av den 9 december 2025, där man bekräftar att FN:s havsrättskonvention innehåller 

de rättsliga ramarna för all verksamhet i oceanerna och haven, 

51. VÄLKOMNAR ikraftträdandet av BBNJ-avtalet och noterar att det har många mål 

gemensamt med konventionen, FRAMHÅLLER de avgörande bidrag och synergieffekter 

som kan uppnås genom det framtida genomförandet av BBNJ-avtalet och EFTERLYSER 

ett verkningsfullt och effektivt samarbete mellan konventionen och BBNJ-avtalet samt 

relevanta vetenskapspolitiska plattformar, 

52. FRAMHÅLLER att man måste bygga vidare på resultatet av den workshop för experter 

som ägde rum i Bergen i Norge den 2–5 december 2025 om marin biologisk mångfald 

i områden utanför nationell jurisdiktion för att driva vidare arbetet i samband med 

konventionen och stärka samarbetet eller synergierna med BBNJ-avtalet, 
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53. UNDERSTRYKER vikten av snabbare framsteg mot ett effektivt bevarande och en 

effektiv förvaltning av minst 30 % av oceanerna senast 2030 i enlighet med åtgärdsmål 3 

i Kunming–Montreal-ramverket, inbegripet i områden utanför nationell jurisdiktion, 

Andra frågor som rör COP 17 

54. FRAMHÅLLER att man måste effektivisera och bättre prioritera inom 

mångfaldskonventionens processer, inbegripet genom en partsdriven process, 

55. FRAMHÅLLER att man måste anta ett nytt flerårigt arbetsprogram med inriktning på 

påskyndade och främjade åtgärder på fältet från parternas sida, samtidigt som man 

säkerställer ett välavvägt stöd till genomförandet av konventionens samtliga tre mål samt 

Kunming–Montreal-ramverket, ett fullständigt genomförande av befintliga 

konventionsverktyg och konventionsprogram samt undvikande av överlappning, 

56. FRAMHÅLLER VIDARE att man måste beakta resultatet av den funktionella översynen 

för att kunna effektivisera sekretariatet, särskilt när det gäller att mötestjänster och 

underlättande av genomförandet av Kunming–Montreal-ramverket, 

KAPITEL II – CARTAGENAPROTOKOLLET OM BIOSÄKERHET 

57. VÄLKOMNAR det faktum att ett stort antal femte nationella rapporter har inlämnats i tid, 

UNDERSTRYKER nödvändigheten av ett fullständigt genomförande av 

Cartagenaprotokollet om biosäkerhet genom stärkande av nationella biosäkerhetsramar, 

antagande av robusta vetenskapsbaserade riskbedömnings- och riskhanteringsförfaranden, 

stärkt kapacitetsuppbyggnad och tekniskt stöd med användning av förmedlingscentrumet 

för biosäkerhet för informationsutbyte samt främjande av allmänhetens medvetenhet och 

berörda parters engagemang, 

58. BEKRÄFTAR att förmågan att upptäcka och identifiera levande modifierade organismer 

är en viktig aspekt av genomförandet av Cartagenaprotokollet om biosäkerhet och 

STÖDER därför – där detta kan ge ett mervärde – en komplettering och uppdatering av 

framtida utgåvor av handboken för upptäckande och identifiering av levande modifierade 

organismer (Training Manual on the Detection and Identification of Living Modified 

Organisms) i samband med Cartagenaprotokollet om biosäkerhet, 

  



  

 

14367/26    18 

BILAGA TREE.1.A  SV 
 

59. VÄLKOMNAR sammanställningen av information om nationella lagar och författningar 

samt nationell vägledning om ny utveckling inom modern bioteknik, 

60. VÄLKOMNAR det arbete som utförts av den tekniska ad hoc-expertgruppen för 

riskbedömning, inbegripet resultatet i fråga om tillämpningen av kriterier för identifiering 

och prioritering av specifika riskbedömningsfrågor och STÖDER utarbetandet av 

ytterligare, frivilligt vägledande material på grundval av den av ad hoc-gruppen fastställda 

prioriterade ämnesförteckningen som en reaktion på vitt uttryckta behov från parternas sida 

och FRAMHÅLLER att det krävs en realistisk arbetsplan för samtliga berörda aktörer, 

inbegripet en eventuell teknisk ad hoc-expertgrupp, 

61. BEKRÄFTAR betydelsen av försiktighetsansatsen i princip 15 i Riodeklarationen om 

miljö och utveckling och av en vetenskapsbaserad miljöriskbedömning från fall till fall vid 

beslut som avser levande modifierade organismer, 

KAPITEL III – NAGOYAPROTOKOLLET OM TILLTRÄDE SAMT FÖRDELNING AV 

NYTTA 

62. UNDERSTRYKER vikten av att beakta de viktigaste resultaten och budskapen från den 

andra bedömningen och översynen av Nagoyaprotokollets ändamålsenlighet för 

genomförande av protokollet samt Kunming–Montreal-ramverket, särskilt för att 

säkerställa att det ges lämplig tillträde till genetiska resurser och att den nytta som härrör 

från användningen av genetiska resurser fördelas rimligt och rättvist, för att på så sätt bidra 

till bevarande och hållbart nyttjande av biologisk mångfald, 

63. BETONAR att parterna måste förenkla och effektivisera sina rättsliga, administrativa och 

politiska åtgärder för att underlätta tillträdet till genetiska resurser och säkerställa att den 

nytta som uppstår vid deras användning fördelas på ett rimligt och rättvist sätt i enlighet med 

bestämmelserna i Nagoyaprotokollet och andra relevanta internationella instrument om 

tillträde och fördelning av nytta. 
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